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GEMEINDE LAAS COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen/Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT  VERBALE DI DELIBERAZIONE 

DES GEMEINDEAUSSCHUSSES  DELLA GIUNTA COMUNALE 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im üblichen Sitzungssaale, die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses einberufen. 

 Previo esaurimento delle formalitá prescritte dal vi-
gente Codice degli Enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige vennero convocati per 
oggi i componenti di questa Giunta comunale nella 
solita sala delle riunioni. 

Nr. Sitzung vom - seduta del Uhr - ore 

114 17.04.2024 08:00 
 
Anwesend sind:  Sono presenti: 

 

   A.E./A.G.* A.U./A.I.* 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X  

Mag. Franziska Riedl Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaca   

Anna Elfriede Kirmaier Gemeindereferentin Assessore   

Geom. Arnold Rieger Gemeindereferent Assessore   

Julius Schönthaler Gemeindereferent Assessore   

Johann Franz Thurner Gemeindereferent Assessore   
 
*A.E.= abwesend entschuldigt, A.U.= abwesend unentschuldigt  *A.G. = assente giustificato; A.I. = assente ingiustificato 
 

Seinen Beistand leistet der amtsführende Sekretär, 
Herr 

 Assiste il Segretario reggente, signor 

Dr. Christian Messmer 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau 

 Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, la signo-

ra 

Mag. Franziska Riedl 

in ihrer Eigenschaft als VIZE-BÜRGERMEISTERIN 
den Vorsitz. Nach erfolgter Eröffnung der Sitzung wird 
zur Behandlung folgenden Gegenstandes geschritten: 

 nella sua qualitá di VICE-SINDACA assume la presi-
denza. Dichiarata aperta la seduta si passa alla tratta-
zione del seguente oggetto: 

BETREFF  OGGETTO 

Südtiroler Gemeindenverband Genos-
senschaft, Bozen - Liquidierung des Kos-
tenanteiles der Gemeinde Laas an den 
Fonds zur Rückvergütung der Kosten für 
die Ausübung der Gewerkschaftsrechte 
(Jahr 2023) 

 Consorzio dei Comuni della Provincia di 
Bolzano Società Cooperativa, Bolzano - 
liquidazione della parte delle spese a 
carico del Comune di Lasa al fondo per il 
rimborso delle spese sostenute per 
l’esercizio dei diritti sindacali (anno 2023)  



 
Beschluss     Nr. 114     vom 17.04.2024  -  mv Delibera     n. 114     del 17.04.2024  -  mv 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Der Artikel 08 bzw. der Artikel 10 des Einheitstextes 
der Bereichsabkommen für die Bediensteten der 
Gemeinden, Bezirksgemeinschaften und Ö.B.P.B. 
vom 02.07.2015 sieht die Gewährung von Sonder-
urlaub aus Gewerkschaftsgründen bzw. die Gewäh-
rung von Gewerkschaftsfreistellungen an Gemein-
debedienstete vor. 

L'articolo 08 risp. l'articolo 10 del Testo Unico degli 
accordi di comparto per i dipendenti dei Comuni, 
delle Comunitá Comprensoriali e delle A.P.S.P. del 
02.07.2015 prevede la concessione di congedo 
straordinario per motivi sindacali risp. la concessio-
ne di permessi sindacali a dipendenti comunali. 

Der Artikel 11 des obgenannten Be-
reichsabkommens sieht vor, dass die den einzelnen 
Körperschaften aus den Sonderurlauben laut Arti-
kel 08 sowie aus den Gewerkschaftsfreistellungen 
laut Artikel 10 entstehenden Kosten aus einem 
beim Südtiroler Gemeindenverband Genossen-
schaft eingerichteten Fonds rückvergütet werden, 
der von den Körperschaften des Bereiches im Ver-
hältnis zur Anzahl der Bediensteten gespeist wird. 

L'articolo 11 del succitato accordo di comparto 
prevede, che le spese degli Enti risultanti dai con-
gedi straordinari, di cui all’articolo 08, e dei per-
messi sindacali, di cui all’articolo 10, vengono rim-
borsate da un apposito fondo costituito presso il 
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano 
Societá Cooperativa, che é sostenuto dagli Enti del 
comparto in relazione al numero dei dipendenti. 

Mit Schreiben vom 12.04.2024 teilt der Südtiroler 
Gemeindenverband Genossenschaft mit dass sich 
die Gesamtkosten für die Ausübung der Gewerk-
schaftsrechte, bezogen auf das Jahr 2023, auf den 
Betrag von Euro 497.861,94 belaufen. 
Der Kostenanteil der Gemeinde Laas für das Jahr 
2023 beläuft sich, aufgrund der Anzahl der Bediens-
teten auf Euro 1.029,47. 

Con lettera del 12.04.2024 il Consorzio dei Comuni 
della Provincia di Bolzano Societá Cooperativa, 
comunica, che le spese complessive per l’esercizio 
dei diritti sindacali, riferite all’anno 2023, ammon-
tano all’importo di Euro 497.861,94. 
La parte delle spese a carico del Comune di Lasa 
nell’anno 2023 - in relazione al numero dei dipen-
denti - ammonta a Euro 1.029,47. 

Es wird für notwendig und angebracht erachtet, 
die Liquidierung des Kostenanteils von Euro 
1.029,47 betreffend das Jahr 2023 an den Südtiro-
ler Gemeindenverband Genossenschaft für den 
Fonds zur Rückvergütung der Kosten für die Aus-
übung der Gewerkschaftsrechte (Art. 11 des Ein-
heitstextes der Bereichsabkommen für die Be-
diensteten der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften 
und der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015) vorzunehmen. 

Viene ritenuto necessario ed appropriato di prov-
vedere alla liquidazione della parte delle spese di 
Euro 1.029,47 riguardante l’anno 2023 al Consorzio 
dei Comuni della Provincia di Bolzano Societá Coo-
perativa per il fondo di rimborso delle spese soste-
nute per l’esercizio dei diritti sindacali (art. 11 del 
Testo Unico degli accordi di comparto per i dipen-
denti dei Comuni, delle Comunitá Comprensoriali e 
delle A.P.S.P. del 02.07.2015); 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemein-
deratsbeschluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und 
abgeändert mit dem Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 38 vom 29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio 
comunale n. 31 del 19.09.2018 e modificato 
con deliberazione del Consiglio comunale n. 
38 del 29.07.2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 



fachliches Gutachten - elektronischer Fingerabdruck: 
MxRd1lufEkCdFM6gZ2gjWVddetQ/Y/B9uYRIKSg35gU= 

parere tecnico - impronta digitale: 
MxRd1lufEkCdFM6gZ2gjWVddetQ/Y/B9uYRIKSg35gU= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 
I15PFEJBzXomlae0o6fmXGuIkeFa38uR77AeU0hG6ME=  

parere contabile - impronta digitale:  
I15PFEJBzXomlae0o6fmXGuIkeFa38uR77AeU0hG6ME= 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2024-2026 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 4 vom 26.01.2024. 

• il bilancio di previsione 2024-2026 del Comu-
ne di Lasa, approvato con deliberazione del 
Consiglio comunale n. 4 del 26.01.2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2024, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 36 vom 31.01.2024. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2024, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 36 del 31.01.2024. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03.05.2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimitá di voti espressi in forma 
di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. An den Südtiroler Gemeindenverband Genos-
senschaft mit Sitz in 39100 Bozen, Kanonikus-
Michael-Gamper-Straße 10, wird der von der 
Gemeinde Laas für das Jahr 2023 geschuldete 
Kostenanteil von Euro 1.029,47 an den Fonds 
zur Rückvergütung der Kosten zur Ausübung 
der Gewerkschaftsrechte (Art. 11 des Einheits-
textes der Bereichsabkommen für die Bediens-
teten der Gemeinden, der Bezirksgemeinschaf-
ten und der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015) liquidiert. 

1. Al Consorzio dei Comuni della Provincia di Bol-
zano Societá Cooperativa con sede a 39100 Bol-
zano, via Canonico Michael Gamper 10, viene li-
quidata la parte delle spese a carico del Comune 
di Lasa di Euro 1.029,47 riguardante l’anno 2023 
al fondo per il rimborso delle spese sostenute 
per l’esercizio dei diritti sindacali (art. 11 del Te-
sto Unico degli accordi di comparto per i dipen-
denti dei Comuni, delle Comunitá Comprenso-
riali e delle A.P.S.P. del 02.07.2015). 

2. Die Liquidierung des obgenannten Betrages er-
folgt nach Vollstreckbarkeit gegenständlicher 
Maßnahme durch Erlass des entsprechenden 
Zahlungsauftrages. 

2. La liquidazione dell'importo, di cui sopra, avvie-
ne dopo l'avvenuta esecutivitá del presente 
provvedimento mediante emissione del relativo 
mandato di pagamento. 

3. Die aus dieser Maßnahme erwachsende Ausga-
be in Höhe von insgesamt Euro 1.029,47 wird 
dem nachstehend angeführten Kapitel des 
Haushaltsvoranschlages für das laufende Fi-
nanzjahr angelastet, welches die nötige Verfüg-
barkeit aufweist: 

3. La spesa derivante dal presente provvedimento 
per l’importo di complessive Euro 1.029,47 vie-
ne imputata al seguente capitolo del bilancio di 
previsione per l’esercizio finanziario corrente, il 
quale presenta la necessaria disponibilitá: 

 
 Betrag brutto Kapitel Kostenstelle: Beschreibung Verpfl./Jahr 

 Importo lordo capitolo Centro di costo: Descrizione impegno/anno 

S 1.029,47 € 01101.01.010200 
Personal: Sonstige Personalkosten 

Risorse umane: Altre spese per il personale 
276/2024 

 



 
4. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 

Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

4. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore, ai capigruppo con-
siliari. 

5. Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 
183, Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F.) kann gegen diesen Beschluss während 
des Zeitraums seiner Veröffentlichung Einwand 
beim Gemeindeausschuss erhoben und inner-
halb von 60 Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof Bozen Re-
kurs eingebracht werden. Im Bereich der öf-
fentlichen Auftragsvergabe beträgt die Rekurs-
frist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des Geset-
zesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

5. Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, com-
ma 05, della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore) 
entro il periodo di pubblicazione puó essere pre-
sentata opposizione alla Giunta comunale av-
verso la presente deliberazione e entro 60 gior-
ni dall'esecutivitá della presente puó essere pre-
sentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammini-
strativa di Bolzano. Nell’ambito dell’affidamento 
pubblico il termine, entro quale ricorrere, é di 
30 giorni (art. 119 ed art. 120 del Decreto Legi-
slativo 02.07.2010, n. 104, in vigore). 

 



 
Gelesen, genehmigt und gefertigt:  Letto, confermato e sottoscritto: 

Die Vize-Bürgermeisterin - La Vice-
Sindaca: 

 Der amtsführende Sekretär - 
Il Segretario regente: 

Mag. Franziska Riedl  Dr. Christian Messmer 
(digital unterzeichnet - firmato digitalmente)  (digital unterzeichnet - firmato digitalmente) 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 22.04.2024  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und wird somit am 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e diventerá quindi esecutiva 
il 

 03.05.2024  

im Sinne des Art. 183, Absatz 03, des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., vollziehbar. 

 ai sensi dell’art. 183, comma 03, della L.R. del 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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